HoLYy CRoOss CATHOLIC CHURCH

A COMMUNITY OF DISCIPLES OF JESUS CHRIST CALLED TO CELEBRATE, PROCLAIM,

AND SHARE THE LOVE OF GOD WITH ALL PEOPLE

JUNE 6, 2021 CORPUS

MASS SCHEDULE
Saturday Vigil
5:00PM, 6:30PM*

Sunday
7:30AM*,9:00AM, 11:00AM,
1:00PM*, 5:30PM

Holy Days of Obligation Vigil
6:00PM

Holy Days of Obligation
9:15AM, 12:10PM, 6:00PM, 7:30PM*

DAILY MASS SCHEDULE
Monday-Saturday 9:15AM
Wednesday 7:00PM*

First Friday of the month 7:00PM*
*en Espafiol

Confession/ Confesion
Saturdays 10:00AM-11:00AM or call
our parish office to schedule an
appointment with the priest.

Sdbados de 10:00AM-11:00AM o
llame a nuestra oficina parroquial para
programar una cita con el sacerdote.

ONLINE GIVING

Please join our growing number of
families who have elected to make
their contributions online!
It's simple:
Log onto www.holycrossatlanta.org
- click on the Give Online
widget

- follow the registration

instructions.

3175 Hathaway Ct, Atlanta, GA 30341
770-939-3501
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He said to them, “This is my blood ,'
 &-0fthe covenant, which will be shed for many."- Mk 14:24 ‘3

Jesus les dijo: “Esta es mi sangre, sangre de a alianza, |
que se derrama por todos", - Mc 14, 24



INFORMATION/INFORMACION

Sacramental Emergencies (after office hours) 770-939-3501 & follow prompts for assistance.
Emergencias sacramentales (fuera del horario de oficina) 770-939-3501 y siga las indicaciones
para obtener ayuda. -

Adoration of the Blessed Sacrament: Adoration is in the Sanctuary every Wednesday =
from 10:00AM until 6:30PM. g
Adoracion al Santisimo: La adoracion es en el Santuario todos los miércoles de
10:00AM a 6:30PM

Homebound? Do you know a parishioner who is homebound due to illness, or
is elderly and would like to receive Communion?

Please contact Eileen Anandappa at 770-908-0062.

.Encerrado en casa? ;Conoces a un feligrés que no pueda salir de su casa
debido a una enfermedad o por su avanzada edad, y le gustaria recibir la
Comunion? Por favor, comuniquese con la oficina parroquial al 770-939-3501.
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Votive Candles: Celebrate the life of family or friends with a Votive Candle.
Votive candles burn brightly night and day as expressions of prayer for special
intentions. At Holy Cross, the bottom rows (the smaller candles) are lit for a love
offering Simply deposit your offering and push button. Contact Yrene Lorenzo for a
monthly or yearly intention.

Velas Votivas: Encienda una vela votiva para honrar a un ser querido o en
agradecimiento. Las velas mas pequefas se pueden encender por una ofrenda de
amor. Deposite su ofrenda y oprima el boton de la vela que quiera encender.

Parish Registration: If you would like to become a registered member of our parish family,

= you may pickup a registration form from our Welcome Desk or from the
parish office. When completed, you may drop it off at the parish office,
mail it in or hand it to one of our Welcome Desk volunteers. Online
registration forms are also available at www.holycrossatlanta.org
Registracion en la Parroquia: Si desea ser un miembro registrado en nuestra familia
parroquial, debe completar el formulario “Registracion Parroquial” ubicado en el escritorio de
bienvenida o en la oficina de la parroquia. Al completarlo lo puede enviar por correo, entregarlo
en la oficina parroquial o en la canasta de la ofrenda. El formulario en linea también esta
disponible en: www.holycrossatlanta.org.
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Update your Parishioner Information: Have you moved, changed email
XU address, added a family member, no longer have a land line or changed phone
o numbers? We need to know so we can keep you informed on what’s happening
W around Holy Cross. Please call or email the Parish Office to submit your changes.
Actualice su informacion de feligrés: ;Se ha mudado, cambiado de correo
electronico, hay un nuevo miembro en la familia, o ha cambiado su nimero telefénico? Es
importante mantener actualizada su informacion para poder informarle de las actividades en Holy
Cross. Por favor contacte a la Oficina Parroquial para actualizar su informacion.

e —
Gluten-Free Hosts: Gluten-free hosts are available upon request. Please call the e 1
parish office ahead of time if you would like to receive one.
Hostias Sin Gluten: Tenemos hostias sin gluten para aquellos que son
alérgicos. Llame a la oficina parroquial por adelantado si desea recibir una.

Report suspected abuse by Church employees and volunteers to the Archdiocesan
24 | 24-hours Abuse Reporting Hotline: 1-888-437-0764.
HouRsd Informe la sospecha de abuso por parte de empleados y voluntarios de la Iglesia a la
linea directa de denuncia de abuso de la Arquididcesis las 24 horas: 1-888-437-0764.
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Good People of Holy Cross,

Who among us hasn’t had the fantasy of receiving a generous, but
totally unexpected, inheritance? Ah, that imagined moment when an
attorney, calling and announces, “You have just inherited several million
dollars from your late, distant, but very rich uncle.” We of faith are
hearing such news as Moses tells us of our inheritance, the Promised
Land of heaven. Jesus says the same, and yet, still some had doubts.
Times are, | do, you do. We all find ourselves there, on a mountain somewhere in Galilee, as
Jesus promises that he will be with us always, “to the end of the age.” Life is about learning that
God wants us. There can be no greater, more generous inheritance, than to know that you are
a wanted and beloved child of the great King. We all seem to be obsessed with surety and
safety but we, who are the inheritors of God’s generous inheritance to us in our Lord Jesus
Christ, must never doubt, rather proclaim and give away this good news. If we fail to give it
away, we lose it. Poof! It's gone. So Good People, beloved of God, wandering this world with
good news to share; give it away. Give away the generous inheritance of grace God has given
you and you will be rich beyond all measure indeed.

Blessings on your week!
Fr. Jude Michael

Gente Buena de Holy Cross,

¢, Quién de nosotros no ha tenido la fantasia de recibir una generosa
herencia, pero totalmente inesperada? Ah, ese momento
imaginario en el que un abogado llama y anuncia: "Acabas de heredar
varios millones de délares de tu difunto, distante, pero muy rico tio".
Nosotros los de fe escuchamos noticias como Moisés nos habla
de nuestra herencia, la Tierra Prometida del cielo. Jesus dice lo mismo y, sin embargo, todavia
algunos tenian dudas. Hoy en dia todo es, yo lo hago, tu lo haces. Todos nos encontramos alli,
en
una montafa en algun lugar de Galilea, ya que Jesus promete que estara con nosotros
siempre, "hasta el fin de los tiempos". La vida se trata de aprender que Dios nos quiere. No
puede haber una herencia mas grande y generosa que saber que eres un hijo querido y amado
del gran Rey. Todos parecemos estar obsesionados con la finanza y la seguridad, pero
nosotros,
que somos los herederos de la generosa herencia de Dios para nosotros en nuestro Sefior
Jesucristo, nunca debemos dudar, mas bien proclamar y dar a conocer esta buena noticia. Si
no lo regalamos, lo perdemos. jPuff! desaparecié. Asi que Gente Buena, amada de Dios,
caminando
por este mundo con buenas noticias para compartir; regalalo. Regala la generosa herencia de la
gracia que Dios te ha dado y seras rico mas alla de toda medida.

iBendiciones en tu semana!

Fr. Jude Michael




MASS INTENTIONS / INTENCIONES

Sunday/Domingo 6/6 (Corpus Christi) Thursday/Jueves 6/10
THE MOST HOLY BODY & BLOOD OF CHRIST 9:15am Deceased Confreres, Relatives
5:00pm Vigil Jerry Costner & Benefactors of the Order
6:30pm* Vigilia Evn Tmenes) ooy Friday/Viernes 6/11
' Ernesto Briones & THE MOST SACRED HEART OF JESUS
9:15am Children with Disabilities
Jose Flores
Ramon Briones Saturday/Sabado 6/12
7:30am* Eva Jimenez The Immaculate Heart of the Blessed Virgin Mary
9:00am Ted Arnberger 9:15am Mariage of Mamadou
11:00 am Rose Spidel Ouedraogo & Sylvie Kambou
1:00pm* Eva Jimenez 5:00pm Vigill Jerry 1 & Brenda Costner
Julio Martinez ¢ 6:30pm* Vigilia Henry & Hilda Markwalter
5:30pm People of Holy Cross Por todos los enfermos
Monday/Lunes 6/7 Sunday/Domingo 6/13
9:15am David Walker ¥ ELEVENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME
7:30am* Para nifios con necesidades
Tuesday/Martes 6/8 especial
. peciales
9:15am All Souls in Purgatory 9:00am Bridget Jacob %
Thomas & Maria Chung People of Holy Cross
Maria Lan Tim Goodwin
Michael Tea ¥ 11:00 am Rose Spidel ¥
Wednesday/Miércoles 6/9 Zack Pagoaga
9:15am Marisa Costner 1:00pm* Jesus Salcedo
7:00pm* Por todas las alma 5:30pm For the homeless
*Espaniol, i Deceased
PRAYERS
Erika Ibsen Jonathan Horna Kevin Newman Rich & Cal (Bedard) Miller
Desbele Semere Joy Pence Mark Roy Jim Emrick
Semere Tesfzge Joe Maly Jedson & Lynn Pinson Lynn King
Cece Reimer Makeade Abraham Gloria Diaz Norman Lessard
Edith Leisen Sue Coyle Paul Harmeyer Nancy Birley
Chris Campbell John Krull Chris Dudley Steve Davis
Yvonne Talley Jenna Goodman Sr. Connie Thompson Becky & Sidney Norwood
Will Broxterman Nicole Marquez Delores Hall AnnMarie Michelle Bazil
Jackie Carnes Ron Andsager Linda Hardin
Gabiriel Prohl Suzanna Ebbecke Monroe Thomas
Amy Spinner Ballard Don Waller Shelia Serfass
PRAYERS FOR THE MILITARY
Active military personnel who are family and friends of Holy Cross parishioners: If you would like to add a
Brian O'Hara Brennan Alex Mattel Oliver Wray nalllne o th|§ ::st;leaszta
Chris Brewen Sammy Wray call our parish office a

770-939-3501.




FAITH FORMATION/FORMACION EN LA FE
FAITH FORMATION FOR ALL Faith Formation Registration Open!

;ﬁmrmaéﬁ

Holy Cross Registration for 2021-2022 Faith Formation and Sacramental
Preparation is open now until Aug. 22, 2021. Early Registration begins May
egistration Now ﬂplll-l 30™, 2021. Early Registration fees are $75.00 per child, family maximum

T N LY $200.00.

We serve families in grades 1-12, including preparation for First Reconciliation, First Eucharist and Confirmation.
You can register by following the links below or find more information on the ;
l%

- ] h
! . . . -~ For English:
Holy Cross Catholic Church website on our Learn / Faith Formation pages. ' https://tinyurl.com/2ti599w
https://holycrossatlanta.org/

If you have any questions, please contact Aida Buzeta
at 678-689-2819 ext. 235, email address abuzeta@holycrossatlanta.org.

” Are you, or is someone you know,
/?) _ . —~ &(/ interested in becoming Catholic or in
MW coming into full communion with the

Catholic Church from a different Christian
detonation? Are you an adult who was
never Confirmed or never received First
Communion, and you are interest in

‘ completing your Sacramental Initiation?
We offer an opportunity to come together
in a small group to learn more about our

A = el

faith. Sessions focus on the teachings
H f h 1kt 141kt f d I and experience of Church and prepare
R"e 0 ( "S"un |n"lu"0n 0 A U TS individuals to celebrate the Sacraments of
Baptism, Confirmation, and Eucharist
during the Easter season. You are welcome to participate in the process with your questions, your
insights and your faith story in a warm accepting setting.
m] ¥y [m]

For information Fr. Thomas Reist at 770-939-3501 ext 225 treist@holycrossatlanta.org.

If you would like to join us, please register at: https://form.jotform.com/202083825338152
RICA Rito de Iniciacion Cristiana de Adultos

¢ Esta usted, o alguien que conoce, interesado en convertirse en catélico o en entrar en plena comunién
con la Iglesia Catélica? ¢ Es usted un adulto que nunca fue Bautizado, Confirmado o nunca recibi6 la
Primera Comunién y esta interesado en completar su Iniciacion Sacramental? Ofrecemos la oportunidad
de reunirnos en un grupo pequefo para aprender mas sobre nuestra fe. Las sesiones se centran en las
ensefianzas y la experiencia de la Iglesia y preparan a las personas para celebrar los sacramentos del
Bautismo, la Confirmacién y la Eucaristia (Primera Comunién) durante la temporada de Pascua. Le
invitamos a participar en el proceso con sus preguntas, sus percepciones y su historia de fe en un
entorno de calida aceptacion.

Espanol: Puede contactar a Aida Buzeta at 678-689-2819 ext 235,
abuzeta@holycrossatlanta.org.

https://form.jotform.com/202084434261144




FAITH FORMATION/ FORMACION EN LA FE

VACATION BIBLE SCHOOL
Monday, July 12- Friday, July 16
9AM-12PM
1st-5th GRADERS ONLY
FREE REGISTRATION
See link below.

FOR ENGLISH https://tinyurl.com/32w6dn58

Sign'

VBS!

IGLESIA CATOLICA HOLY CROSS
Escuela Biblica de Vacaciones
Inscripcién GRATUITA -

Lunes 12 de julio - Viernes 16 de julio
9a. M. A12p. M.

Registrese en los enlaces a continuacion.

NOS VEMOS ALLI,
jesperamos verlos a todos de regreso en la IGLESIA!
Nifios de 1er grado al 5 grado.

FOR ESPANOL https://tinyurl.com/3sduzvze
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CHURCH NEWS/ANUNCIOS

Rosary for our Country

On Saturday, May 22nd about 24 people gathered on a sunny warm morning just outside the sanctuary
of Holy Cross Catholic Church to pray a very special kind of rosary. Mainly praying for the United
States, announcing several states before each "Joy of Mary", people led the decades in English and
Spanish. Young and old participated in this particular rosary called the "Franciscan Crown" that has
seven decades, not the usual five, and | am so happy to learn about another way to honor our Blessed
Mather.”

In the peace of Christ Jesus,
Jane Goodwin

El sabado 22 de mayo, unas 24 personas se
reunieron en una calida mafana a las afueras
del santuario de la lglesia Catdlica Holy Cross
para rezar un rosario muy especial. Orando
principalmente por los Estados Estados,
anunciando varios estados antes de cada
"Gozo de Maria", la gente lidero las décadas
en inglés y Espanol. Jovenes y mayores
participaron en este rosario en particular
llamado la "Corona Franciscana” que tiene
siete décadas, no las cinco habituales, y estoy
muy feliz de conocer otra forma de honrar a
nuestra Bendita Madre."

En la paz de Cristo Jesus,
Jane Goodwin



CHURCH NEWS/ANUNCIOS

Looking for a way to serve and give back to the Lord?
St. Martin de Porres Food pantry is in need of volunteers both in the shed
and at the registration desk and the fresh food area. They would like to be
able to reopen on Thursdays again. On Wednesdays, in the shed, they need
two able bodied people from 9 till noon, who can lift 40 pounds. If you can
help with this, stop by and talk to Larry. More people are needed in the
registration area on Tuesdays thru Thursdays. They have had to stay closed
on Thursdays due to lack of help. If you can help with any of these days,
please stop by when they are open and talk to the volunteers. Thank you
in advance for helping us. ——

Buscas una manera de servir y retribuir al Sefior?

La despensa de alimentos de St. Martin de Porres necesita
voluntarios tanto en el estante de alimentos como en la oficina de
registro y en el area de alimentos frescos. En el estante de alimentos
necesitan 2 cuerpos capaces que puedan levantar 40 libras los
miércoles desde las 9am hasta el mediodia. Si puede ayudar con
esto, pase el miércoles por la mafiana y hable con Larry. Se necesita |
mas gente en el area de registro de martes a jueves. Han tenido que
permanecer cerrados los jueves por falta de ayuda. Si puede ayudar
con cualquiera de estos dias, por favor visitenos cuando estén
abiertos y hable con los voluntarios. Gracias de antemano por
ayudarnos.

Dear Friends,

This has been some kind of year, but there is definitely light at the end of the “Covid” .
tunnel! That said, the need for blood donations is at an all-time high. Holy Cross will @ .
hold its annual summer Blood Drive on Saturday, June 12, from 8:00 am until 2:00 pm.

The Red Cross is going through every possible procedure to make sure that the drive Ny

is safe. 5)
Please use the link below and become someone’s Angel.
https://www.redcrossblood.org/give.html/drive-results ?zipSponsor=holycrosscc
God bless, Mark Kelly

Queridos amigos,

Ha sido una especie de afo, jpero definitivamente hay luz al final del tinel “Covid”! Dicho esto, la
necesidad de sangre por parte de las naciones esta en su punto mas alto. Holy Cross llevara a cabo su
donacion de sangre anual de verano el sabado 12 de junio, desde las 8:00 am hasta las 2:00 pm. La
Cruz Roja esta realizando todos los procedimientos posibles para asegurarse de que la conduccién sea
segura.

Utilice el enlace a continuacion y conviértase en el angel de alguien.
https://www.redcrossblood.org/give.html/drive-results ?zipSponsor=holycrosscc

Bulletin Announcement Deadlines
Please note: To have your information published
Sunday 11 AM and in the bulletin, you must email your information in
5:30 PM Masses. an editable file no later than the Monday two
NE‘EdEd | If you can help please weeks p_rior to the S_unday you woulq like it to
email Eileen Anandappa: appear in the bulletin. Send your notice
to ksierra@holycrossatlanta.org. Thank you for
your cooperation.

Ushers needed for

eileen267@gmail.com




SACRAMENTAL INFORMATION/INFORMACION SACRAMENTAL

BAPTISM REQUIREMENTS
Parents must be active, practicing, registered members of Holy Cross Parish for at least 3 months and are
required to complete a Baptism Preparation Class. Sponsors must be at least 16 years of age. At least one

of the Godparents must be an active, registered, practicing Catholic of their parish and submit a certificate of

[ - -
eligibility.
’ r REQUISITOS PARA EL BAUTISMO
‘ | Los padres deben ser miembros activos, practicantes y registrados de la parroquia de Holy Cross durante
L al menos 3 meses y deben completar una clase de preparacion para el bautismo. Los padrinos deben tener

=—=—=—== al menos 16 afios de edad. Al menos uno de los padrinos debe ser un catélico activo, registrado y
practicante de su p arroquia y presentar un certificado de elegibilidad.

FIRST COMMUNION REQUIREMENTS Y
A child must be at least 7 years of age and a registered member of this parish, be able to demonstrate * -_ﬂ
sufficient understanding of the sacraments, and have been in the Faith Formation Program for at least one . .

year prior to taking the First Holy Communion program. A copy of the Baptism Certificate must be i w‘,,.;un'-ﬂ_" |

presented upon registration. ] % ‘Q
REQUISITOS PARA LA PRIMERA COMUNION :

Un nifio debe tener al menos 7 afios de edad y ser miembro registrado de esta parroquia, poder demostrar suficiente
comprension de los sacramentos y haber estado en el Programa de Formacion en la Fe durante al menos un afio antes de
tomar el programa de Primera Comunién. Se debe presentar una copia del Certificado de Bautismo al registrarse.

CONFIRMATION REQUIREMENTS

In order to be Confirmed, a youth must be baptized and a practicing Catholic, a registered member of this parish, at least 15
years old or a sophomore in high school, and have been in Faith Formation Program for at least 2 years

1 immediately prior to the Confirmation program. A copy of the candidate’s Baptism and First Communion

Certificates must be presented upon registration.

REQUISITOS PARA LA CONFIRMACION

Para ser confirmado, un joven debe estar bautizado y ser catélico practicante, un miembro registrado de esta
parroquia, tener al menos 15 afios o ser estudiante de segundo afio en la escuela preparatoria, y haber
estado en el Programa de Formacién en la Fe durante al menos 2 afios justo antes del programa de
Confirmacién. Se debe presentar una copia de los certificados de bautismo y primera comunién de los candidatos al
registrarse.

ool
Confirmation

MARRIAGE REQUIREMENTS

At least one of the couple must be a practicing Catholic and registered in this parish (or have a letter of permission from their
current pastor authorizing them to marry outside of that parish); they must make an appointment with a priest of this parish,
and indicate their desire to be married here at least 6 months prior to the projected date of marriage, and have completed the
required Marriage Preparation program. No arrangements for a reception should be made until the date for the projected
marriage has been authorized by the priest of this Church. A copy of the candidate/candidates’ Baptism, First Communion
and Confirmation Certificates must be presented upon registration.

REQUISITOS PARA EL MATRIMONIO

Al'menos uno en la pareja debe ser catélico practicante y estar registrado en esta parroquia (o tener una
carta de permiso de su parroco actual que los autorice a casarse fuera de esa parroquia); deben hacer una
cita con un sacerdote de esta parroquia e indicar su deseo de casarse aqui al menos 6 meses antes de la
fecha proyectada para el matrimonio, y haber completado el programa de preparacion matrimonial
requerido. No se deben hacer arreglos para una recepcion hasta que el sacerdote de esta Iglesia haya
autorizado la fecha del matrimonio previsto. Se debe presentar una copia de los Certificados de Bautismo,
Primera Comunién y Confirmacién del candidato/candidatos al registrarse.




